CURRICULUM VITAE

PERSONAL DATA

	Name:
	István László

	Age:
	34

	Address:
	H-2151 Fót, Somlói u. 18., Hungary

	Telephone:
	(36) 27-395-755 (home), (36) 70-360-4138 (mobile)

	E-mail:
	ilaszlo75@yahoo.com

	ProZ.com profile:
	http://www.proz.com/profile/69504


EDUCATION & QUALIFICATIONS
2009: Qualified English<>Hungarian Business & Financial Translator – Translator Qualification Exam, ELTE University Budapest
2000: MA in English Linguistics and Literature – József Attila University (now University of Szeged), Szeged (Hungary)
1993: High School Diploma (foreign languages specialisation) – Márton Áron High School, Miercurea Ciuc (Romania)

WORK EXPERIENCE

1999 – : English <> Hungarian translation and proofreading (full time since 2004)
· Medicine, pharmaceuticals
Types of documents translated/proofread in the past 3 years:
· IVRS and IWRS manuals and prompts for clinical trial management: 
+1M words (ongoing)

· Clinical research documents (clinical trial agreements, patient information sheets, informed consent forms, study protocol summaries/synopses, patient diaries, etc.):
~ 90,000 words

· Marketing authorisation documents (SPC's, PIL's, label texts)
~ 70,000 words
· Manuals/user guides for IVD devices, medical equipment, laboratory test kits, laboratory manuals, etc.

~ 170,000 words

· Quality of life questionnaires, laboratory/hospital reports, CV’s and diplomas for healthcare professionals, etc.
End users include: Perceptive Informatics (ClinPhone), I.R.I.S., BioGenerix, Ferring, Ipsen Pharma, Amgen, UCB Pharma, Novartis, Boston Scientific, Facet Solutions, C.R. Bard/Davol, Eisai, Sebia, Sanofi-Aventis, Laboratorios Liconsa, HK Surgical, Richter Gedeon, Hollister, Universal Farma, Orphan Europe.
Other fields of specialization:

· law, finance, business – contracts, agreements minutes, financial and business reports, tenders, studies, press releases, marketing materials, audit reports
· social sciences, literature – articles, reviews; co-translator of Scar Tissue by Anthony Kiedis & Larry Sloman, and Iggy Pop: Open Up and Bleed by Paul Trynka
1998 – 2004: teaching English at various language schools in Szeged and Budapest
LANGUAGE SKILLS

Hungarian (native)

English (advanced, professional)

Romanian (advanced)

German (intermediate)

French (basic)

EQUIPMENT
PC, laptop

Windows XP Professional
Trados 7 Freelance
DSL Internet
CAPACITY

2500-3000 words/day
